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經濟部標準檢驗局 
Bureau of Standards, Metrology and Inspection 

Ministry of Economic Affairs 

專案免驗申請書 
Application Form for Special Exemption 

of Commodities Subject to Legal Inspection 

1.申請日期：   年    月    日 
Date of Application(year/month/day): 

2.預計輸入日期或期間(最多 6 個月)：   年   月   日至   年   月    日 
Expected Import Date or Period(up to 6 months): 

3.商品明細：                     分批輸入：□否  □是 
Commodity Description:                 Import in Separate Shipments: □No □Yes 

品  名 
Name 

型式規格 
Type/Spec. 

數  量(單位)  
Quantity(Unit) 

同規格型式之總金額 
CIF Value of Same Type/Spec. 

   美金 1,000 元 □以上 □以下 
USD 1,000      □above □under 

(欄位如不敷使用，請自行增列或另以增加附件方式羅列) 

(If more space is needed, please expand the above table or attach a separate one.) 

4.輸入非銷售商品用途（□自用品□商業樣品□展覽品□研發測試用物品□其他      ） 
Purpose of the Import Commodities Not for Sale 

(□own use□commercial sample□exhibition□research, development and test□other      ) 

5.是否有 6 個月內重複輸入同型式規格(嬰幼兒用品為同號列)商品：□否     □是(附進口報單) 
Same Type/Spec. Commodities Imported Within the Last 6 Months：□No □Yes(Import Declaration Documents 

Attached) 

6.如獲同意，將向貴局下列單位辦理免驗通關證號（得複選）： 
□檢驗技術組(技術服務科) □基隆分局 
□新竹分局 □新竹分局桃園辦事處 □新竹分局臺灣桃園機場辦事處 
□臺中分局 □臺中分局臺中港口辦事處 □臺南分局 □高雄分局 □花蓮分局 

If the special exemption is granted, the applicant will go to the following BSMI office(s) to apply for the  

exemption code for customs clearance(multiple choice applicable）： 

□Inspection Service Section, Inspection Technology Division 

□Keelung Branch  □Hsinchu Branch  □Taoyuan Office, Hsinchu Branch 

□Taoyuan International Airport Office, Hsinchu Branch  □Taichung Branch  

□Taichung Port Office, Taichung Branch  □Tainan Branch  □Kaohsiung Branch  □Hualien Branch 

7.附件（確認齊備後勾選）： 
□自然人身分證明文件/公司登記、商業登記證明文件或其他證明文件 
□商品相片(附規格)或型錄     
□進口報單影本（尚未進口毋須檢附） 
□商品用途說明/研發測試計畫書（含商品存置地點，及控管機制或最終處理方式說明）   
Attached Documents（Please Check）： 
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□Photocopy of Natural Person’s Identification Document/Company or Business Registration Certificate/Other Equivalent 

Document 

□Photos of Commodities with Spec. or Catalog  

□Photocopy of Import Declaration Document（not required for those yet to be imported） 

□Explanatory Notes for the Purpose of the Commodities /Research, Development and Test Plan（Please specify  

the storage facilities, control mechanisms and the final disposal plan.） 

 
申請人：                             統一編號（身分證字號）： 
Applicant:                                    Business Administration Number or ID /Passport No :          

地址： 
Address: 

聯絡人：                             聯絡電話： 
Contact Person:                                Tel. Number: 

電子郵件信箱：                       回文取件方式：□自取 □郵寄                               
Email Address:                                Reply by：□Self Collect □Post Mail 

 
本公司(人)保證上述商品將依貴局同意之免驗用途使用，絕不使其流入國內市場、銷售，並保證

自負繫案商品之品質、安全責任及遵守商品檢驗法、商品免驗辦法等規定使用繫案商品，如有違

反切結事項，對貴局依規定撤銷或廢止同意繫案商品免驗及依規定處分絕無異議。 
We/I hereby pledge to conform to the use of the above-mentioned commodities in accordance with the exemption purpose 

approved by the Bureau, and never to release them into the domestic market or for sale, and pledge to take responsibilities for 

the quality and safety of the commodities and comply with the Commodity Inspection Act and Regulations Governing 

Exemption from Inspection of Commodities. If We/I violate the pledge, We/I have no objections to the revocation or annulment 

of the exemption from inspection or any administrative penalties by the Bureau in accordance with the regulations.  

 

申請人章(法人含代表人章) 
Applicant’s Stamp (For a legal person, the representative’s stamp is required as well.) 

 
 
 
 
------------------------------------------------------------------ 
備註： 
1. 申請免驗請勿同時申請報驗 
2. 如曾申請復運出口免驗案件屆期仍未核銷，免驗申請案不予核准 
3. 供藥物臨床試驗用器材及型式試驗用商品，無須經專案同意 
Notes: 

1. Please do not file this application for exemption if another application for inspection of the same commodities is in 

process. 

2. No exemption will be granted if the previous exempted cases for re-export have not been closed within the limited time 

frame. 

3. For the commodities to be imported for clinical trials or type tests, no application for special exemption is required 

before applying for the exemption code for customs clearance.  
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商品用途說明（參考格式） 
Explanatory Note for the Purpose of the Commodities (Suggested Format) 

（自用品/商業樣品/展覽品） 
(for own use/commercial sample/exhibition) 

一、 商品用途： 
Purpose of the Commodities: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

二、 本案之特殊情形說明（輸入商品金額及數量不符合商品免驗辦法第 5 條規定，因有檢驗

標準、設備、場地或其他特殊情形者，始同意專案免驗）: 
Special reasons for exemption from commodity inspection: 
Note: An applicant may file the application for special exemption due to requirements of  

inspection standards, equipment, facilities or other special conditions. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

三、 商品存置地點，及控管機制或最終處理方式： 
Storage facilities, control mechanisms and the final disposal plan: 
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研發測試計畫書（參考格式） 
Research, Development and Test Plan (Suggested Format) 

一、 計畫內容與目的： 
Content and Objective: 
 
 
 
 
 

 
二、 公司簡介： 

Brief Company Introduction: 
 
 
 
 
 

 
三、 測試項目（含各測試項目所需商品數量說明）： 

Test items( Please specify the required quantity for each test item. ) 
 

 
 
 
 
 
四、 預期成果與效益： 

Expected results and benefits: 
 

 
 
 
 
 
五、 商品存置地點，及控管機制或最終處理方式： 

Storage facilities, control mechanisms and the final disposal plan: 
 

 
 


